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Artikel 9 des Landesgesetzes vom 13. 
Dezember 2006, Nr. 14, über „Forschung und 
Innovation“, in geltender Fassung, sieht vor, 
dass das Land, im Einklang mit dem 

mehrjährigen Landesplan für Forschung und 
Innovation sowie unter Beachtung der 
Gemeinschaftsordnung, die Entwicklung und 
Internationalisierung der Forschung auch 
durch Initiativen zur wissenschaftlichen 
Kommunikation, fördert. 

 L’articolo 9 della legge provinciale 13 
dicembre 2006, n. 14, recante “Ricerca e 
innovazione”, e successive modifiche, 
stabilisce che la Provincia, in coerenza con il 

piano pluriennale per la ricerca scientifica e 
l'innovazione e nel rispetto dell’ordinamento 
dell’Unione europea, promuove lo sviluppo e 
l’internazionalizzazione della ricerca, anche 
mediante iniziative di comunicazione 
scientifica. 

   
Die Landesregierung hat mit Beschluss vom 
11. Dezember 2019, Nr. 1063, die neuen 
Anwendungsrichtlinien im Bereich Förderung 
der wissenschaftlichen Forschung genehmigt. 
Insbesondere werden gemäß Artikel 4 Absatz 

1 Buchstabe k) der oben genannten Kriterien 
Initiativen zur Kommunikation und weiten 
Verbreitung von Forschungsergebnissen auf 
nicht ausschließlicher und nicht 
diskriminierender Basis, beispielsweise durch 
Open-Access-Datenbanken, offene 

Veröffentlichungen und Open-Source-
Software, erleichtert. Diese Förderung wird, 
laut Art. 7 Absatz 1 der obgenannten 
Anwendungsrichtlinien, durch Beitragsvergabe 
erfüllt. 

 Con deliberazione dell’11 dicembre 2019, n. 
1063, la Giunta provinciale ha approvato i 
nuovi criteri di attuazione in materia di 
promozione della ricerca scientifica. In 
particolare, ai sensi dell’articolo 4, comma 1, 

lettera k), dei suddetti criteri, sono agevolabili 
le iniziative per la comunicazione e l’ampia 
diffusione dei risultati della ricerca su base 
non esclusiva e non discriminatoria, ad 
esempio attraverso banche dati ad accesso 
aperto, pubblicazioni aperte e software open 

source. Ai sensi dell’articolo 7, comma 1, dei 
criteri stessi, l’agevolazione per tali iniziative 
avviene in forma di contributo. 

   

Auch im Jahr 2021 ist es möglich, Beiträge für 
die Veröffentlichung von wissenschaftlichen 
Publikationen mit der innovativen „open 
access“ Lizenz, d.h. allgemein und frei 
zugänglich, zu beantragen.  

 Anche nel 2021 è possibile richiedere 
contributi per la pubblicazione di lavori 
scientifici con l’innovativa licenza chiamata 
“open access”, vale a dire accessibile a tutti e 
gratuitamente. 

   

Dazu sind eigene Kriterien verfasst worden, 
um die Gewährung von Beiträgen für diese 
innovative Form der Veröffentlichung genau 
zu regeln. Diese Kriterien sind mit Beschluss 
der Landesregierung Nr. 701 vom 27. Juni 
2017 veröffentlicht und mit Beschluss der 

Landesregierung Nr. 69 vom 12. Februar 2019 
und Beschluss Nr. 82 vom 11. Februar 2020 
aktualisiert worden. 

 A questo scopo sono stati redatti criteri 
appositi per regolamentare in modo preciso 
l’assegnazione dei contributi per tale forma 
innovativa di pubblicazione. Tali criteri sono 
stati pubblicati con la delibera della Giunta 
provinciale n. 701 del 27 giugno 2017 e 

aggiornati con delibera della Giunta 
provinciale n. 69 del 12 febbraio 2019 e con 
delibera n. 82 delĺ 11 febbraio 2020. 

   
Abschnitt I), Punkt 129, des verfügenden 
Teiles des Beschlusses der Landesregierung 

vom 26. November 2019, Nr. 984, 
„Übertragung von Befugnissen (Beihilfen)“, 
ergänzt durch Beschluss der Landesregierung 
vom 3. Dezember 2019, Nr. 1027, überträgt, 
gemäß Art. 2, Absätze 4 und 6, des 
Landesgesetzes vom 23. April 1992, Nr. 10, 
die vollständige Durchführung der 

Fördermaßnahmen, die vom Landesgesetz 
vom 13. Dezember 2006, Nr. 14, „Forschung 
und Innovation“, vorgesehen sind, dem 
zuständigen Abteilungsdirektor oder der 
zuständigen Abteilungsdirektorin oder an jene 
Führungskraft, die dessen/deren 

Verwaltungsbefugnisse wahrnimmt. 

 Il capo I), punto 129, del dispositivo della 
deliberazione della Giunta provinciale del 26 

novembre 2019, n. 984, “Delega di funzioni 
(aiuti)”, integrata dalla deliberazione della 
Giunta provinciale del 3 dicembre 2019, n. 
1027, delega, ai sensi dell’art. 2, commi 4 e 6, 
della legge provinciale del 23 aprile 1992, n. 
10, l'assunzione dei provvedimenti per 
l’integrale attuazione delle previsioni in 

materia di agevolazioni economiche di cui alla 
Legge provinciale 13 dicembre 2006, n. 14, 
“Ricerca e innovazione”, al competente 
direttore di ripartizione o alla competente 
direttrice di ripartizione, ossia al/alla dirigente 
che ne esercita le funzioni.  
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Am 28/12/2020 hat das Versuchszentrum 
Laimburg um einen Beitrag für eine Open 
Access Lizenz in der Höhe von 1.595,13 Euro 
angesucht (Ansuchen Prot. Nr. 800125). 

 In data 28/12/2020 il centro di 
sperimentazione di Laimburg ha presentato 
domanda prot. n. 800125 con la quale richiede 
un contributo per una licenza open access di 

euro 1.595,13. 

   

Es wurde festgestellt, dass die finanzielle 
Verfügbarkeit auf den Kapiteln des 
Verwaltungshaushalts der Autonomen Provinz 
Bozen – Südtirol 2021 gegeben ist. 

 È stata accertata la disponibilità finanziaria sui 
capitoli del bilancio finanziario gestionale della 
Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige 
2021. 

   
Dies vorausgeschickt,   Ciò premesso,  

   
Verfügt  Il direttore di Ripartizione  

   
der Abteilungsdirektor  decreta 

   
1) die Gewährung von einem Beitrag in der 

Höhe von 1.595,13 Euro, 
 

 1) la concessione del contributo di euro 

1.595,13; 

2) die Ausgabe in Höhe von 1.595,13 Euro 
auf das Kapitel U04042.0180 des 
Verwaltungshaushalts der Autonomen 
Provinz Bozen Südtirol 2021 gemäß 

Anlage SAP, wesentlicher Bestandteil 
dieses Dekrets,  zweckzubinden. 

 2) di impegnare la spesa di Euro 1.595,13 
sul capitolo U04042.0180 del bilancio 
finanziario gestionale della Provincia 
Autonoma di Bolzano Alto Adige 2021 

come da allegato SAP che forma parte 
integrante del presente decreto. 

   
   
DER ABTEILUNGSDIREKTOR 

          
 IL DIRETTORE DI RIPARTIZIONE 

   
Dr. Vito Zingerle 
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MITTELSPERRE/BLOCCO FONDI J210000011

Fondamento Giuridico
Juristische Grundlage 

Criteri del Provvedimento
Kriterien der Maßnahme

Ufficio responsabile
Verantwortliches Amt

LP n. 14 del 13.12.2006 - Art. 9
LG Nr. 14 vom 13.12.2006 - Art.9

DGP n 1063 del 11/12/2019 -DGP 701 del 27.06.2017
BLR Nr.1063 vom 11/12/2019 -BLR 701 vom 27.06.2017

34.2 Ufficio Ricerca scientifica
34.2  Amt für Wissenschaft und Forschung

Pos Capitolo
Kapitel

Nr. fornitore
Nr. Lieferant

Cod. fisc.
Steuer. Nr.

Part.IVA
MwStr.Nr

Nr. Domanda e data
Nr. Ansuch. u. Datum

Cod./
Kod.
Siope

Prev. richiesta
Vorschlag
Anfrage

Contributo
concesso
Bewillig.
Beitrag

Antic. già liqui.
Bereits liqui.
Vorschuss

Nr. dec. e/o
data
Nr. Dek. u/o
Datum

Anticipo
Vorschuss

CdR
FSt

Eser
Jahr

Cognome nome/Denominazione
Vorname Name/Bezeichnung

Indirizzo/Sede
Anschrift/Sitz

Stato
pub./ 
Pub.

Spesa ammes.
Zugel.Ausg.

%

Progetto/Attività - Projekt/Aktivität

Nota - Note

001 U04042.0180 102571 00136670213 00136670213 800125-28.12.2020         1.595,13             1.595,13             0,00             0,00 

34 2021 LAIMBURG - CENTRO
SPERIMENTAZIONE AGRARIA E
FORESTALE

LAIMBURG 6 - VADENA         1.595,13 100,00

CONTRIBUTO LICENZA OPEN ACCESS - BEITRAG FÜR OPEN ACCESS LIZENZ

Totale attuale - Gesamtbetrag:             1.595,13 
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Amt für Finanzaufsicht Ufficio Vigilanza finanziaria
Abschnitt Ausgaben Parte Spese

Zweckgebunden/auf Kapitel Impegnate/Sul Capitolo

€ 1.595,13 -  Kap./Cap. U04042.0180 / 2021

.

Die Ausgaben dieses Dekretes werden mit den Verfügbarkeiten des Rotationsfonds LG 9/1991 abgedeckt
La spesa del presente decreto rientra nelle disponibilità del fondo di rotazione L.P. 9/91

Buchhalterische Verantwortung i. S. Art. 13 L.G. 17/93
Responsabilità contabile ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

GATTO MANUEL 08/01/2021

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

ZINGERLE VITO 08/01/2021

Für den buchhalterischen Abschnitt Per la parte contabile

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht
Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria

CALE CLAUDIO 12/01/2021

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 5 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 5
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Manuel Gatto nome e cognome: Vito Zingerle

nome e cognome: Claudio Cale'

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

08/01/2021

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 11/2021. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: M

anuel G
atto, 11140822 - V

ito Zingerle, 21440868 - C
laudio C

ale', 8701199


